
Страшно. Еще страшнее были ее мысли о движении, которое исходило от мальчика, за
которым она наблюдала, убивая ее нынешних товарищей по команде.

Однако она не горевала, потому что они были ей безразличны. Что угодно можно сказать о
Киригакуре и их методах, но они были эффективны, делая Мэй менее чувствительной к смерти
своих товарищей.

Тем более что она их почти не знала. Ей пришлось столкнуться с теми, кто был как-то связан с
ней самой, с теми, с кем она сблизилась и кого считала друзьями.

Теперь, стоя перед ним, Мэй смотрела ему в глаза. 'Эти глаза... Додзюцу?' подумала Мэй и
поняла, что не повторит ошибку своих товарищей.

Он был сильнее ее, и хотя на мгновение в ее голове возникла мысль, она решила отказаться от
идеи завоевать его доверие, чтобы потом вонзить кинжал ему в спину. Это, скорее всего, не
сработает, не с теми движениями, которые она видела.

Это был уровень тайдзюцу, который был выше ее собственного, и, возможно, на уровне выше
чунина. Она не могла сравниться с ним, и, увидев его глаза, она поняла, что потерпит
поражение.

'Это Шаринган...' Она также обратила внимание на его слова, и если он говорит правду, то если
она сделает что-то неблагоприятное, это еще больше испортит отношения между деревнями.

Эти два идиота уже пытались что-то сделать, думая, что они, вероятно, достаточно сильны,
чтобы справиться с ним, но, очевидно, это было не так.

"Я не хочу сражаться с вами, шиноби Листа". Мей начала говорить, видя, что мальчик ничего
не делает и не говорит. Казалось, его мысли были заняты чем-то другим. "Шиноби Листа?"

"Э...? Ах! Точно, точно. Прости за это." Потирая затылок, мальчик улыбнулся ей.

'Странный, не правда ли?' подумала Мэй, прежде чем представиться. "Меня зовут Мэй Теруми,
я из Киригакуре. Помогите мне понять, почему вы здесь".

"Это просто. Кстати, меня зовут Обито Учиха". Он улыбнулся ей, сбивая ее с толку, почему он
так дружелюбен с ней, когда за мгновение до этого, когда он стоял перед ее товарищами по
команде, его лицо было без эмоций.

Пугающе безэмоциональным, и эти глаза, казалось, заставили ее немного испугаться.
"Приятно познакомиться, Обито Учиха".

"Да, я тоже рад знакомству. Наверное? Сожалеешь о своих... товарищах по команде?"

"Не волнуйся. Я не была с ними близка, и, судя по тому, что я о них поняла, они все равно
должны были умереть." Она знала, что некоторые люди жульничали во время того ритуала,
который проходил в академии, и не только жульничали, но и не заботились о своих
одноклассниках.

Для нее они были отбросами, особенно если учесть, что они были настолько идиотами, что
сражались с Обито, не собрав больше информации. "Правда...? Неважно." Обито покачал
головой, а затем продолжил. "Мы здесь с миссией по уничтожению этих пиратов".



"Если это ваша цель, то ваша миссия совпадает с моей. Хочешь объединить усилия?" спросила
Мэй.

"Конечно!" Он так легко принял ее союз, что у нее возникли подозрения относительно его
намерений, но она не могла понять, о чем он думает. По какой-то причине ей показалось, что у
него два лица: то, которое она видела без эмоций, и то, которое сейчас перед ней.

Тот, кто скрывает свои эмоции за улыбкой. Была ли эта улыбка отражением его истинных
чувств или нет, не имело значения.

"Хорошо. Я последую твоему руководству". Мей передала контроль над ситуацией Обито, ведь
он был явно сильнее и, возможно, способнее её в этой ситуации.

"Правда? У тебя больше никого нет поблизости, кого нужно проинформировать?" спросил ее
Обито.

"Нет. С нами все будет в порядке". У Мэй действительно не было начальника.

"Хорошо." Обито ответил, прежде чем уйти в другом направлении, Мэй последовала прямо за
ним.

"Сначала я должна собрать больше информации..." подумала Мэй, глядя на спину мальчика,
который был примерно ее возраста.

[]

После небольшой стычки пираты, похоже, отступили, но не без значительного ущерба, потеряв
много пиратской команды и несколько кораблей, которые были уничтожены и потеряны в
море.

Но и другая сторона с командой Кушины и шиноби из Киригакуре не смогла избежать потерь.

Много людей погибло с обеих сторон, но у команды Кушины все было в порядке, и Обито
пришлось представить троим своего нового друга. "Да. Это Мей, Мей Теруми". сказал Обито,
представляя девушку, которая стояла рядом с ним.

"Приветствую вас, шиноби Конохи". Мей сделала небольшой поклон и увидела, что команда
Обито состояла из одних девушек.

"Мей Теруми... Я вижу, что ты из Кири. Что ты здесь делаешь? И ещё... Разве у тебя нет кого-то
другого, кто руководил бы здесь?" начала Кушина и задала вопрос.

"Нет, не совсем." Мэй с юных лет демонстрировала свои лидерские качества, и хотя там были и
другие чунины, она, вероятно, была выше их. На самом деле, по уровню мастерства она могла
бы сравниться с чунинами даже в ее возрасте.

"Они отправили тебя сюда, чтобы разобраться с этими пиратами?" Кушина точно подумала, что
это странно. Послать кого-то, кто выглядит так, будто только что закончил академию, на
битву... не совсем то, чего она ожидала.

Но, опять же, слухов ходило достаточно, чтобы представить Киригакуре и их методы в новом
свете.

"Да. Меня послали с двумя другими, но..." Мэй запнулась, посмотрев на Обито.



"Да... видите ли, товарищи Мэй по команде решили, что им что-то нужно от меня, в частности,
им нужны были мои глаза, поэтому их постигла печальная участь". добавил Обито, потирая
затылок.

"Ты ведь не пострадал?" спросила его Кушина.

"Да, я в порядке". Обито кивнул головой, беззаботность по поводу смерти тех двоих, что напали
на Обито, была очень явной.

"У тебя есть какая-нибудь информация о том, кто эти пираты?" Рин спросила Мей,
подозрительно глядя на нее и учитывая, как близко она была к Обито.

"Нет. Я получила приказ прибыть сюда несколько недель назад. Я недавно закончила
академию". Мэй рассказала команде Кушины, удивив их тем, что здесь могут быть силы такого
уровня.

Конечно, они знали, что не стоит судить о книге по обложке, а именно по возрасту Мэй, но это
не означало, что они могли пропустить тот факт, что в этой ситуации, похоже, не было ни
одного джонина.

"Как глупо. Разве в Киригакуре нет шиноби ранга джонин?" спросила Кушина.

"Насколько я понимаю, нет". Мей покачала головой, отвечая.

"Отлично..." Кушина все еще хотела завершить свою миссию, но было очевидно, что есть что-то
еще в их текущих обязанностях.

Казалось, что сейчас там целая армия пиратов, и чтобы уничтожить их всех, потребуется не
только четверо, а с Мэй - пятеро. "Насколько я понимаю, у нас одни и те же цели. Возможно,
Кири и Коноха не в лучших отношениях, но я считаю, что для обеих наших стран будет
выгодно, если мы решим эту проблему". сказала Мэй, будучи неплохим дипломатом.

"Похоже на то". ответила Кушина, прежде чем задуматься о дальнейших действиях. "Я вижу,
что у тебя есть доступ к небольшому флоту кораблей. Будут ли они еще доступны? Мы
застряли здесь, и нам нужен транспорт обратно..."

"Вы застряли здесь? И как долго?" спросила Мэй.

"Мы здесь всего день. Пираты напали, мы обманом заставили их уйти, а потом ждали здесь до
самого утра". добавила Куренай.

"Прости, прости. Я забыла. Меня зовут Кушина Узумаки, а этих двух девушек - Рин Нохара и
Куренай Юхи". Кушине пришлось добавить, чтобы Мей знала, кто они такие.

"Приветствую." Мей тоже представилась, и две девочки тоже поприветствовали друг друга.
"Корабли будут здесь недолго. Если вам нужен транспорт, я могу вам помочь. По имеющимся у
меня сведениям, пираты обосновались где-то в Стране Водоворотов".

"Страна Водоворотов... а?" Кушина задумалась об этом месте. Эта маленькая страна по
сравнению со всеми остальными, в которой не было ни одного шиноби, была идеальным местом
для пиратов. "Я... Значит, мы отправляемся в Страну Водоворотов".

"Я хочу пойти с вами, если вы не возражаете". Мэй заявила, что Кушина приняла это решение.



"Да! Я уверен, что все будет хорошо." заявил Обито, уже бросив осторожность на ветер.

Вздохнув, Кушина добавила. "Да. Я не против сотрудничества. Хотя мне было бы удобнее, если
бы ты не была генином".

"Не волнуйтесь." Мэй покачала головой, чтобы беспокойство Кушины рассеялось.

[]

Уже наступила ночь, и команда Кушины вместе со своим дополнительным отрядом сошла с
корабля в порту, расположенном в Стране Огня, и начала свой путь к Стране Водоворотов.

Им не потребовалось много времени, чтобы вернуться на сушу, тем более что у них была
настоящая команда, которая управляла лодкой и помогала им. Когда Мей была рядом,
казалось, что все стало немного странным, как будто возникло какое-то напряжение.

В частности, потому что Мэй держалась рядом с Обито, раздражая и Куренай, и Рин.

Отведенные в сторону, Куренай и Рин объединились, чтобы допросить девушку. "Скажи нам.
Почему ты держишься так близко к Обито". Куренай сузила глаза, задавая этот вопрос.

"Я не уверена, что понимаю, о чем вы...?" Мэй ответила с отстраненным выражением лица,
которое можно было бы назвать милым, но для Рин и Куренай это был всего лишь фасад.

"Я думаю, ты прекрасно понимаешь, что мы имеем в виду". заявила Рин.

Вздохнув, Мей сказала. "Обито, похоже, здесь самый сильный, и я держусь поблизости, чтобы
выжить. Я заметила, что у него есть склонность защищать тех, кто рядом с ним, как вы двое".
Мэй видела его, когда они сражались в море, больше, чем просто со своими товарищами по
команде.

"Выживать? И это все?" Рин нашла эту мелочь странной, хотя и понимающей, но она также
была немного более осведомлена о репутации в Киригакуре.

"Да. Разве это так странно? Моя деревня - не самое доброе место, и я хочу жить, чтобы делать
многое. Для этого мне придется держаться поближе к тем, кто поможет мне и защитит от
опасности. Обито - хороший защитник". ответила Мей.

"Так ты используешь его? У тебя нет других намерений?" спросила Куренай.

"Если ты хочешь сказать, что я желаю более близких отношений, то я признаю, что он
довольно симпатичный". Мэй сказала это с небольшой улыбкой.

"Я так и знала!" воскликнула Куренай, схватившись за рубашку Мэй.

"Успокойся!" Рин заставила Куренай слезть с девушки.

Наступило неловкое молчание, когда Куренай поняла, что она, возможно. немного странно.
"Извини за это." Куренай извинилась, что для нее было очень редким явлением.

"Все в порядке". ответила Мэй, когда ситуация немного успокоилась.

"Что здесь происходит?" раздался веселый голос Кушины, шокировавший трех генинов. "Мне
показалось, что я что-то услышала и решила пойти сюда. Разве вы сейчас не должны спать?



Мы уходим утром". Кушина улыбалась, когда говорила это.

Кушина не могла сдержать игривости от того, что может слушать, как эти маленькие девочки
ссорятся из-за Обита, в то время как она может обниматься с ним сколько угодно. Кушина
мысленно рассмеялась.

Рин, Куренай и Мей покраснели. Все они покраснели от того, что их обнаружили, но, надеясь,
что Кушина ничего не слышала, Рин спросила. "Эм... Старшая сестра Кушина, ты ведь ничего
не слышала?"

"А я должна была что-то услышать? Было ли это что-то важное?" Кушина сказала, что она не
знает, но она определенно была в курсе их разговора.

"Нет, нет!" сказали практически все три девушки.

"Хорошо. Тогда пошли спать. У нас впереди длинный день, а потом мы должны выяснить, что
происходит в Стране Водоворотов". Кушина заставила их поторопиться. "Продолжайте. Жаль,
что здесь только две палатки".

"Две палатки? Наши запасы были уничтожены?" спросил Куренай.

"Да. У нас не было времени пополнить запасы, учитывая, что эта миссия сейчас очень важна".
ответила Кушина. "Я буду спать с Обито, а вы трое будете спать в другой палатке. Понятно?"
Кушина определенно злорадствовала над тремя девушками.

"П-правильно..." сказала Рин, глядя на тех двоих, с которыми ей предстояло спать. 'Неужели я
должна быть посредником между этими двумя?'

Вернувшись в свой лагерь, девушки увидели, что Обито сидит там и медитирует. Он скрестил
ноги, глаза его были закрыты, и казалось, что он умиротворен.

Смутившись, Мей спросила. "Что он делает?"

"Это часть его тренировки". Если честно, Куренай тоже не понимала, что именно он делает.

"Вы, ребята, вернулись? Я хотел узнать, что случилось". Обито остановился и посмотрел на
трех девушек, а Кушина направилась к их палатке.

"Идем, Обито!" позвала Кушина из палатки.

"О! Спокойной ночи, Рин, Куренай и Мей". Обито сказал трем девушкам и направился туда,
куда вошла Кушина.

"Они близки? Достаточно близки, чтобы сделать это?" Мэй была в замешательстве.

"Можно сказать, что они как семья, наверное?" ответила Рин.

"Точно..." тихо сказала Мэй, а затем внутренне добавила. 'Разве члены семьи спят в одной
постели? Я надеялась начать свои планы по соблазнению...'
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